
Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt; 

2) Herhof-Verwaltungsgesellschaft mbH atlīdzina tiesāšanās 
izdevumus. 

( 1 ) OV C 102, 01.05.2009. 

Vispārējās tiesas 2010. gada 7. jūlija spriedums — Valigeria 
Roncato/ITSB (“CARLO RONCATO”) 

(Lieta T–124/09) ( 1 ) 

(Kopienas preču zīme — Iebildumu process — Kopienas 
vārdiskas preču zīmes “CARLO RONCATO” reģistrācijas 
pieteikums — Nereģistrēta valsts grafiska preču zīme “RV 
RONCATO” un agrāka valsts vārdiska preču zīme 
“RONCATO” — Iespējas netaisnīgi gūt labumu no agrāko 
preču zīmju atšķirtspējas un reputācijas neesamība — Tais­
nīga pamata, lai izmantotu reģistrācijai pieteikto preču zīmi, 
neesamība — Relatīvi atteikuma pamatojumi — Regulas (EK) 
Nr. 40/94 8. panta 4. un 5. punkts (tagad — Regulas (EK) 

Nr. 207/2009 8. panta 4. un 5. punkts)) 

(2010/C 221/70) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Valigeria Roncato SpA, (Campodarsego, Itālija) (pārstāvji 
— P. Perani un P. Pozzi) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) (pārstāvis — P. Bullock) 

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece, persona, kas iestājusies lietā 
Vispārējā tiesā: Roncato Srl (Campodarsego), (pārstāvji — M. Cartell 
un M. Fazzini, avocats) 

Priekšmets 

Prasība par ITSB Apelāciju pirmās padomes 2009. gada 23. 
janvāra lēmumu lietās R 237/2008-1 un R 236/2008-1 attie­
cībā uz iebildumu procesu starp Valigeria Roncato SpA un 
Roncato Srl 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt; 

2) Valigeria Roncato SpA atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 129, 6.6.2009. 

Vispārējās tiesas 2010. gada 9. jūnija rīkojums — BASF 
Plant Science u.c./Komisija 

(Lieta T-293/08) ( 1 ) 

(Tiesību aktu tuvināšana — Ģenētiski modificētu organismu 
apzināta izplatīšana vidē — Tirdzniecības atļaujas izsnieg­ 
šanas procedūra — Lēmuma nepieņemšana — Prasība sakarā 
ar bezdarbību — Prāvas priekšmeta izzušana — Tiesvedības 

izbeigšana pirms sprieduma taisīšanas) 

(2010/C 221/71) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāji: BASF Plant Science GmbH (Ludwigshafen, Vācija); Plant 
Science Sweden AB (Svalöv, Zviedrija); Amylogene HB (Svalöv) un 
BASF Plant Science Co. GmbH, agrāk BASF Plant Science Holding 
GmbH (Ludwigshafen) (pārstāvji — D. Waelbroeck un U. 
Zinsmeister, advokāti, un D. Slater, solicitor) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — C. O’Reilly un M. C. 
Zadra) 

Persona, kas iestājusies lietā atbildētājas prasījumu atbalstam: Dānijas 
Karaliste (pārstāvji — J. Bering Liisberg un R. Holdgaard) 

Priekšmets 

Prasība atzīt, ka, atturēdamās pieņemt lēmumu par prasītāju 
informēšanu sakarā ar ģenētiski modificētas kartupeļu šķirnes 
Amflora laišanu tirgū, Komisija nav izpildījusi pienākumus, kas 
ir paredzēti 18. panta 1. punktā Eiropas Parlamenta un Padomes 
2001. gada 12. marta Direktīvā 2001/18/EK par ģenētiski 
modificētu organismu apzinātu izplatīšanu vidē un Padomes 
Direktīvas 90/220/EEK atcelšanu (OV L 106, 1. lpp.) un kas 
ir paredzēti 5. pantā Padomes 1999. gada 28. jūnija Lēmumā 
1999/468/EK, ar ko nosaka Komisijai piešķirto ieviešanas piln­
varu īstenošanas kārtību (OV L 184, 23. lpp.)

LV 14.8.2010. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 221/43


